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USER MANUAL / MANUEL D’UTILISATION
MANUAL DEL USUARIO

SLEEP MODE: To conserve energy, your Fingerlings® will enter sleep mode after 1 minute 
of inactivity. To wake up, flip the power switch off and on again.
MODE VEILLE : Pour économiser de l'énergie, ton Fingerlings® passe en mode veille 
après 1 minute d'inactivité. Pour le réveiller, il suffit d'éteindre et de rallumer l'appareil.
MODO REPOSO: Para conservar la energía, tu Fingerlings® entrará en modo de 
suspensión después de 1 minuto de inactividad. Para despertar, cambia el interruptor de 
encendido a apagado una vez más.

PLAY ON & OFF YOUR 
FINGER FOR DIFFERENT 
REACTIONS.
Your bird’s heart glows on 
your finger.

INTERAGIS EN LE 
METTANT SUR TON 
DOIGT OU PAS POUR 
OBTENIR DIFFÉRENTES 
RÉACTIONS.
Le cœur de ton oiseau brille 
sur ton doigt.

JUEGA DENTRO Y FUERA 
DE TU DEDO PARA 
OBTENER DIFERENTES 
REACCIONES.
El corazón de tu ave  brilla 
en tu dedo.

RECORD: Press and hold wing buttons. After you hear 
two tweets, speak to record a message up to 8 seconds.

ENREGISTRER : Appuie sur les boutons des ailes et 
maintiens-les enfoncés. Après avoir entendu deux 
gazouillis, parle pour enregistrer un message 
jusqu'à 8 secondes.

GRABAR: Presiona y sostén los 
botones de las alas. Después 
de que escuches dos píos, 
habla para grabar un mensaje 
hasta 8 segundos.

PLAY MESSAGE: Place bird 
on finger. Press wing buttons 
once to play back message.

LIRE LE MESSAGE : Place 
l'oiseau sur ton doigt. Appuie 
une fois sur les boutons d'aile 
pour lire le message.

REPRODUCIR EL MENSAJE: 
Coloca el ave en un dedo. 
Presiona los botones de las 
alas una vez para reproducir 
el mensaje.

OPTIONAL: 
After hearing message, use fingers to 
gently push the feathers down.

FACULTATIF: 
Après avoir entendu le message, 
utilise tes doigts pour pousser 
doucement les plumes vers le bas.

OPCIONAL: 
Después de escuchar el mensaje, usa 
los dedos y suavemente pulsa las alas 
hacia abajo.

PRESS WING BUTTONS 
FOR BIRD SOUNDS.
Press twice for bird sounds. 
Press three times for burp   
or fart.

APPUIE SUR LES 
BOUTONS DES AILES 
POUR ENTENDRE LE 
SON DES OISEAUX
Appuie deux fois pour 
entendre le son des oiseaux.
Appuie trois fois pour roter 
ou péter.

PRESIONA LOS BOTONES DE 
LAS ALAS PARA ESCUCHAR 
SONIDOS DE AVES
Presiona dos veces para 
sonidos de aves.
Presiona tres veces para que 
eructe o se tire un pedo.

OFF FINGER, TALK TO YOUR BIRD AND IT REPEATS WHAT 
YOU SAY IMMEDIATELY, BUT DOES NOT SAVE RECORDING.
PARLE À TON OISEAU ET IL RÉPÈTERA CE QUE TU DIS. 
IMMÉDIATEMENT, MAIS NE SAUVEGARDE PAS EGISTREMENT.
FUERA DEL DEDO, HÁBLALE A TU AVE Y REPETIRÁ LO QUE 
DIGAS INMEDIATAMENTE, PERO NO GUARDA LA ABACIÓN.

Manufactured and distributed by / Fabriqué et distribué par
Fabricado y distribuido por © 2023 WowWee Group Limited. 
All Rights Reserved. / Tous droits réservés. / Todos los derechos reservados.

More information on / Plus d’informations sur le site / Más información en: 
http://wowwee.com/fingerlings

Customer Service / Service client / Servicio al cliente: https://support.wowwee.com

Age / Âge / Edad: 5+

Package Contents:   
1 x Fingerlings® Sweet Tweets Bird 
1 x User Manual
Required:   
3 x 1.5V “LR44 / AG13”  
Button Cell Batteries (included)
Contenu de la boîte :   
1 Fingerlings® Oiseau Doux gazouillis 
1 Manuel d’utilisation
Fonctionne avec :   
3 x Piles boutons 1,5 V « LR44 / 
AG13» (incluses)

Contenido del embalaje:   
1 x Fingerlings® Dulces píos de ave
1 x Manual del usuario
Requiere:   
3 x pilas de botón 1,5 V “LR44 / 
AG13” (incluidas)

OVERVIEW / PRÉSENTATION / GENERALIDADES

HOW TO PLAY / COMMENT JOUER / CÓMO JUGAR

WOWWEE CANADA INC. 3700 Saint Patrick Street, Suite 206, Montreal
 QC, H4E 1A2, Canada
WOWWEE GROUP LIMITED Energy Plaza, 301A-C, 92 Granville Road
 T.S.T. East, Hong Kong

Cap Sensor
Capteur

Sensor de tapa

LED Heart
Cœur LED

Corazón de LED

Wing Button
Bouton d’aile
Botón del ala

Wing Button
Bouton d’aile
Botón del ala

Back View / Vue Arrière
Vista Trasera

Scan here for more 
ways to play!
Scannez ici pour plus 
de façons de jouer !
¡Escanea aquí para ver 
más formas de jugar!

Side View / Vue Latérale
Vista Lateral

Adjustable Feather Crest
Écusson en plumes ajustable
Cresta de plumas ajustable

Tip:  If you notice Fingerlings® keep resetting to the same reactions, as if they've just 
been switched ON, or have other unusual reactions, the battery may be low. Follow 
instructions for changing the batteries. 
Conseil : Si vous remarquez que les Fingerlings® se réinitialisent sans cesse pour avoir 
les mêmes réactions, comme s'ils venaient d'être allumés, ou s'ils présentent d'autres 
réactions inhabituelles, il se peut que la batterie soit faible. Suivez les instructions pour 
changer les piles.
Consejo: Si notas que Fingerlings® se 
restablece ante las mismas reacciones, 
como si se acabara de ENCENDER, o si 
tienes otras reacciones anormales, es 
possible que la batería esté baja. Sigue las 
instrucciones para cambiar las baterías.

OFF
DÉSACTIVÉ 

Please note the following when 
operating Fingerlings®:
• Do not immerse Fingerlings® or any     

of its parts in water or any other form  
of liquid.

• Do not drop, throw, or kick 
Fingerlings® as this may damage 
mechanical functions.

• Do not leave Fingerlings® unattended 
near edges from which it could fall. 

Tenir compte des points suivants lors de 
l’utilisation de Fingerlings® :
• Ne pas immerger Fingerlings® ou l’une de  

ses pièces dans de l’eau ou dans un liquide 
quelconque.

• Ne pas faire tomber, ne pas jeter et ne porter 
aucun coup à Fingerlings® sous peine 
d’endommager ses fonctions mécaniques.

• Ne pas laisser Fingerlings® sans surveillance à 
proximité de rebords d’où il pourrait tomber.  

Ten en cuenta lo siguiente cuando uses 
Fingerlings®:
• No sumerjas a tus Fingerlings® ni ninguno 

de sus componentes en agua ni en ningún 
otro líquido.

• No dejes caer, lances o des patadas a tus 
Fingerlings®, ya que esto podría dañar sus 
funciones mecánicas.

• No dejes a tus Fingerlings® sin supervisión cerca 
de bordes desde los que pudieran caerse. 

RECORD & PLAY SECRET MESSAGES / ENREGISTRE ET ÉCOUTE DES 
MESSAGES SECRETS / GRABA Y REPRODUCE MENSAJES SECRETOS

BIRD TALKS BACK / L’OISEAU 
RÉPOND / EL AVE RESPONDE

ON
ACTIVÉ

Microphone
Micrófono

Put the bird close to your mouth and 
speak clearly and loudly.
Placez l'oiseau près de votre bouche 
et parlez clairement et fort.
Coloca el pájaro cerca de tu boca y 
habla claro y fuerte.

Put the bird close 
to your mouth 
and speak clearly 
and loudly.
Placez l'oiseau 
près de votre 
bouche et parlez 
clairement et fort.
Coloca el pájaro 
cerca de tu boca 
y habla claro       
y fuerte.



BATTERY INFORMATION / INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE / INFORMACIÓN SOBRE LA BATERÍA

3130M0102TOP_MIM

Installing or changing batteries in 
Fingerlings®:
1. Lay Fingerlings® down so that the 

battery compartment faces 
upwards. Fingerlings® requires 3 x 
“LR44 / AG13” Button Cell 
Batteries (included).

2. Using a Phillips screwdriver (not 
included) remove the screws on the 
battery compartment cover.

3. Remove any existing batteries and 
insert new batteries according to 
the diagram. Ensure that the 
positive and negative polarities 
match the illustrations inside the 
battery compartment.

4. Replace the battery compartment 
cover and tighten screws using the 
screwdriver. Do not over-tighten.

Installer ou changer les piles de 
Fingerlings® :
1. Placer Fingerlings® à plat, de façon à 

ce que le compartiment des piles soit 
orienté vers le haut. Fingerlings® 
requiert 3 piles boutons « LR44 / 
AG13 » (incluses).

2. Avec un tournevis Phillips (non fourni), 
retirer les vis du couvercle du 
compartiment des piles.

3. Enlever les piles existantes et insérer les 
piles neuves comme indiqué sur le 
schéma. Assurer que les polarités 
positive et négative correspondent aux 
illustrations à l’intérieur du compartiment 
des piles.

4. Refermer le couvercle du compartiment 
à piles et serrer les vis à l’aide du 
tournevis. Ne pas trop serrer les vis.

IMPORTANT BATTERY INFORMATION:
• Use only fresh batteries of the required size and recommended type.
• Do not mix old and new batteries, different types of batteries [standard 

(Carbon-Zinc), Alkaline or rechargeable] or rechargeable batteries of 
different capacities.

• Remove rechargeable batteries from the toy before recharging them.
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
• Please respect the correct polarity, (+) and (--).
• Do not try to recharge non-rechargeable batteries.
• Do not dispose of batteries into fire.
• Replace all batteries of the same type/brand at the same time.
• The supply terminals are not to be short-circuited.
• Remove exhausted batteries from the toy.
• Batteries should be replaced by adults.
• Batteries should be recycled or disposed of as per state and 

local guidelines.
• Do not allow button cells to short circuit by placing them in 

direct contact with other button cells or other metal objects. Store 
them separately.

• Protect the environment by not disposing of this product with household 
waste. Check your local authority for recycling advice and facilities.

WARNING! This equipment may experience difficulty and/or 
memory loss when subjected to any electrostatic 
discharge, radio frequency interference, or sudden 
power surge/interruption. The user is encouraged 
to reset the equipment should any of these occur.

Manufactured and distributed by WowWee Group Limited. 
Fingerlings®  and all product names, designations and logos are 
trademarks of WowWee Group Limited. Copyright 2023 WowWee 
Group Limited. All rights reserved.
Customer Service Website: https://support.wowwee.com
We recommend that you retain our address and instruction sheet for 
future reference.
Product and colors may vary.
Packaging printed in China.
WARNING! This product is not suitable for children under 3 years 
because of small parts - choking hazard.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
MADE IN CHINA
CAUTION
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.
NOTE
This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular Installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try and correct the interference by one or more of the 
following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna
• Increase the separation between the equipment and receiver
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 

to which the receiver is connected
• Consult the dealer or experienced radio/TV technician for help
This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.
For these purposes, the party responsible is: 
WowWee USA Inc.
5845 Camino de la Costa, La Jolla, CA, USA 92037
1-800-310-3033
For warranty information, please visit 
http://wowwee.com/information/warranty

LOW BATTERY INDICATORS:
When the batteries grow weak, Fingerlings® will 
become slow and unresponsive. When this happens. 
Power OFF and replace all batteries.

INDICATEURS DE BATTERIE FAIBLE :
Lorsque les piles s’épuisent, Fingerlings® ralentit et ne 
répond plus. Si cela se produit, éteignez l’appareil et 
remplacez les piles.

INDICADORES DE CARGA BAJA:
Cuando las pilas empiecen a agotarse, Fingerlings® se 
volverá lento y no responderá. Cuando esto ocurra, 
apágalo y cambia las pilas.

WARNING:

Fingerlings® Battery Diagram/Installation
Schéma/Installation des piles pour Fingerlings®

Diagrama de instalación de las pilas de Fingerlings®

Instalar o cambiar las pilas de 
Fingerlings®:
1. Coloca tu Fingerlings® de manera que el 

compartimento de la pila quede hacia 
arriba. Tu Fingerlings® necesita 3 pilas 
de botón “LR44 / AG13” (incluidas).

2. Con un destornillador de estrella (no 
incluido), retira los tornillos de la tapa 
del compartimento de las pilas.

3. Extrae las pilas que pueda llevar e 
introduce las pilas nuevas como se 
indica en el diagrama. Asegúrate de 
que los polos positivo y negativo se 
correspondan con los dibujos situados 
dentro del compartimento.

4. Vuelve a colocar la tapa del 
compartimento de las pilas y aprieta los 
tornillos con el destornillador. No 
aprietes demasiado.

Fabriqué et distribué par WowWee Group Limited. Fingerlings® et tous       
les noms des produits, désignations, logo sont des marques déposées de 
WowWee Group Limited. Droit d'auteur 2023 WowWee Group Limited. 
Tous droits réservés.
Site Internet du service client : https://support.wowwee.com
Nous vous recommandons de conserver notre adresse et notre feuille 
d'instructions pour référence future.
Les produits et couleurs peuvent varier.
Emballage imprimé en Chine.
ATTENTION ! Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans, 
car il contient des petites pièces. Risque d’étouffement.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
FABRIQUÉ EN CHINE
ATTENTION
Les changements ou modifications qui n’ont pas été expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité sont susceptibles 
d’entraîner l’annulation de l’autorité de l’utilisateur à opérer l’appareil.
REMARQUE
Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux exigences relatives aux 
appareils numériques de classe B, selon la section 15 des règles de la FCC 
(Federal Communications Commission [Commission fédérale des 
communications]). Ces exigences sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre des interférences nuisibles au sein d’une installation 
résidentielle. L’appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie de 
fréquence radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, 
peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio.
Il n’y a cependant aucune garantie que des interférences ne se produiront 
pas au sein d’une Installation particulière. Si cet appareil provoque des 
interférences nuisibles à la réception radio/TV, qui peuvent être 
déterminées en désactivant puis en réactivant l’appareil, l’utilisateur est 
encouragé à tenter de corriger l’interférence en effectuant l’une ou l’autre 
des actions suivantes :
• Réorienter l’antenne de réception ou changer son emplacement
• Augmenter la distance entre le matériel et le récepteur
• Brancher l’appareil sur une prise autre que celle à laquelle le récepteur 

est connecté
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté
Cet appareil est conforme à la section 15 des règles FCC. L’utilisation est 
soumise aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas générer d’interférences nuisibles, et
(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences qu’il reçoit, y 

compris les interférences qui peuvent causer deseffets indésirables.
À ces fins, la partie responsable est : 
WowWee USA Inc.
5845 Camino de la Costa, La Jolla, CA, USA 92037  
1-800-310-3033
Pour toute information relative à la garantie, veuillez consulter le site  
http://wowwee.com/information/warranty

Fabricado y distribuido por WowWee Group Limited. Fingerlings® y 
todo nombres de productos, designaciones y logotipos son marcas 
comerciales de WowWee Group Limited. Copyright 2023 
WowWee Group Limited. Todos los derechos reservados. 
Sitio web del Servicio de atención al cliente: https://support.wowwee.com
Le recomendamos que conserve nuestra dirección y la hoja de 
instrucciones para futuras consultas.
Los productos y los colores pueden variar.
Embalaje impreso en China.
¡AVISO! Este producto no es adecuado para niños menores de 3 años 
porque contiene piezas pequeñas, por lo que existe riesgo de asfixia.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
FABRICADO EN CHINA
PRECAUCIÓN
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la 
parte responsable del cumplimiento pueden invalidar la autoridad del 
usuario para usar el equipo.
NOTA
Este equipo ha sido aprobado y cumple con los límites establecidos 
para dispositivos digitales de clase B, según el apartado 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites han sido pensados para ofrecer una 
protección razonable contra interferencias dañinas en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, utiliza y puede emitir energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y se utiliza según las instrucciones, 
puede causar interferencias dañinas en la radiocomunicación.
No obstante, no existe garantía alguna de que no se producirán 
interferencias en una determinada instalación. Si este equipo provoca 
interferencias perjudiciales en la recepción radiofónica o televisiva, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se 
recomienda al usuario que intente corregirlas poniendo en práctica 
una o varias de las medidas siguientes:
• Cambiar la orientación o ubicación de la antena receptora
• Aumentar la distancia que separa el equipo y el receptor
• Conectar el equipo a una toma de corriente perteneciente a un 

circuito diferente del que utiliza el receptor
• Consultar a tu distribuidor o a un técnico experto en radio 

y televisión
Este dispositivo cumple con el apartado 15 de las normas de la FCC. 
Su utilización está sujeta a estas dos condiciones:
(1) Que el dispositivo no cause interferencias perjudiciales, y
(2) Que el dispositivo acepte cualquier interferencia recibida, incluida 

aquella que pueda provocar un funcionamiento no deseado.
A tales efectos, la parte responsable es: 
WowWee USA Inc.
5845 Camino de la Costa, La Jolla, CA, USA 92037
1-800-310-3033
Para información sobre la garantía, visita 
http://wowwee.com/information/warranty

ATTENTION ! Cet appareil peut rencontrer des difficultés et/ou une perte de 
mémoire quand il est soumis à une décharge électrostatique, à 
des interférences de fréquence radio ou à une 
surcharge/interruption électrique soudaine. Nous encourageons 
l’utilisateur à réinitialiser l’appareil si cela venait à se produire.

ATTENTION : ADVERTENCIA:Swallowing may lead to serious 
injury in as little as 2 hours or 

death, due to chemical burns and potential perforation of the 
oesophagus. Dispose of used batteries immediately and 
safely. Flat batteries can still be dangerous. Keep new and 
used batteries away from children. If you think batteries 
might have been swallowed or placed inside any part of the 
body, seek immediate medical attention.

L'ingestion peut provoquer des 
blessures graves en à peine deux 

heures ou la mort en raison de brûlures chimiques et d'une potentielle 
perforation de l'œsophage. Mettre au rebut immédiatement et de 
manière conforme les piles usagées. Mêmes usagées, les piles restent 
dangereuses. Conservez les piles neuves et usagées hors de la portée 
des enfants. Si vous avez la suspicion que des piles ont été ingérées ou 
placées dans une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

La ingestión puede provocar daños 
graves o incluso la muerte en tan 

solo 2 horas debido a las quemaduras químicas y una posible perforación 
del esófago. Deseche las pilas usadas de informa inmediata y segura. Las 
pilas descargadas pueden seguir resultando peligrosas. Mantenga tanto 
las pilas nuevas como las usadas fuera del alcance de los niños. Si cree 
que se ha podido ingerir una pila o que esta se ha introducido en alguna 
parte del cuerpo, busque atención médica de inmediato.

¡AVISO! Este equipo podría sufrir dificultades o pérdida de memoria 
cuando está sometido a una descarga electrostática, 
interferencia de radiofrecuencia o una interrupción o subida 
repentina de la potencia eléctrica. Se sugiere al usuario que 
reinicie el equipo si se diera alguna de estas situaciones.

WARNING: This product contains a coin or 
button cell battery. A coin or button 
cell battery can cause serious 
internal chemical burns if swallowed.

ATTENTION : Ce produit contient une batterie en 
pile bouton. Ce type de batterie 
peut provoquer de graves brûlures 
internes en cas d'ingestion.

ADVERTENCIA: Este producto contiene una 
pila de botón, la cual puede 
causar graves quemaduras 
químicas internas si se ingiere.

INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT LES PILES :
• Utiliser uniquement des piles neuves de la bonne taille et du type recommandé.
• Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles usagées, différents types de 

piles (standard au zinc et au carbone, alcalines, rechargeables) ou des piles 
rechargeables de capacités différentes.

• Retirer les piles rechargeables du jouet avant de les recharger.
• Recharger toujours les piles rechargeables sous la surveillance d’un adulte.
• Respecter la bonne polarité, (+) et (--).
• Ne pas essayer de recharger des piles non rechargeables.
• Ne pas jeter les piles au feu.
• Changer toutes les piles du même type et de la même marque
 en même temps.
• Ne pas court-circuiter les bornes.
• Retirer les piles usagées du jouet.
• Les piles doivent être changées par un adulte.
• Les piles doivent être recyclées ou jetées conformément aux directives du pays 

ou de la région.
• Empêchez les piles boutons de créer un court-circuit en évitant de les placer en contact 

direct avec d’autres piles boutons ou des objets métalliques. Stockez-les sép arément.
• Respectez l’environnement : ne jetez pas ce produit ou les piles avec les ordures 

ménagères. Consultez les autorités locales pour obtenir des conseils en matière 
de recyclage et connaître les équipements disponibles.

INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LAS PILAS:
• Utiliza únicamente pilas nuevas del tipo y voltaje recomendados.
• No mezcles pilas nuevas con pilas usadas, pilas de diferentes tipos 

(estándar [de carbono-zinc], alcalinas o recargables) ni pilas recargables 
de distintas capacidades.

• Retira las pilas recargables del juguete antes de recargarlas.
• Las pilas recargables solo deberán recargarse bajo la supervisión de un adulto.
• Respeta la polaridad correcta, (+) y (--).
• No intentes recargar pilas que no sean recargables.
• No deseches las pilas arrojándolas al fuego.
• Sustituye todas las pilas al mismo tiempo y asegúrate de  

utilizar pilas del mismo tipo o marca.
• No pongas en cortocircuito los terminales de alimentación de las pilas.
• Retira las pilas agotadas del juguete.
• Las pilas deberán ser sustituidas por un adulto.
• Las pilas deben reciclarse o desecharse de acuerdo con las normativas 

locales y estatales.
• No ponga las pilas de botón en contacto con otras pilas de botón ni con otros 

objetos metálicos, ya que podrían cortocircuitarse. Guárdelas por separado.
• Protege el medioambiente: no tires este producto ni las pilas a la basura. 

Ponte en contacto con las autoridades locales para saber cómo y dónde 
puedes reciclarlos.

3 x 1.5V “LR44 / AG13” 
Button Cell Batteries (included)
3 piles boutons 1,5 V 
« LR44/ AG13 » (incluses)
3 pilas de botón 1.5V 
“LR44 / AG13” (incluidas)


